2025/11/04 04:01 1/3

Ruth 3:4

Ruth 3:4

Hebrew

»nmplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bign>n

hebrew

The word n>n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 nx hy iasvaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx
hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx 77 T &M N229¢1 'N23w1 PIYI M YN NN DY 229 WK DIPRN ) ©ndx Naaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by ywyn 1¥x) oox 832

ESV But when he lies down, observe the place where he lies. Then go and uncover his feet and lie down, and he will tell you what to do.”
NIV When he lies down, note the place where he is lying. Then go and uncover his feet and lie down. He will tell you what to do.”
NLT Be sure to notice where he lies down; then go and uncover his feet and lie down there. He will tell you what to do.”
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LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £éataplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeip(
greek

il is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ip{ is the word for am and fjv is the word for was, e.g. évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article kowun6fivat abtévplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” yvwon tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Témov 6mou kowdtat €kel kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €Aebon kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anokaAOyelg Taplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npog is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At
its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... todGv adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” kowun8ron kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” a0togplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) dnayyeAet oot & motjoeigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form
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‘KJV ‘And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and uncover his feet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do. ‘
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